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		(2) Lecture
          المحاضرة الثانية
	· CONTEXTS AND CONDITIONS : 
· At the end of the 1400 s, the world changed. 
· Two key dates can mark the beginning of modern times :
·  In 1485,
·  the Wars of the Roses came to an end,
· and, following the invention of printing, William Caxton issued the first imaginative book to be published in England
· Sir Thomas Malory’s retelling of the Arthurian legends as Le Morte D’Arthur.
· In 1492, 
· Christopher Columbus’s voyage to the Americas opened European eyes to the existence of the New World. 
· both geographical and spiritual, are the key to the Renaissance, the ‘rebirth’ of learning and culture, which reached its peak in Italy in the early sixteenth century and in Britain during the reign of Queen Elizabeth I, from 1558 to 1603.t5kmrlp78k


	
· السياقات والظروف : 
· في نهاية 1400  تغير العالم .
 تاريخان رئيسيان يمكن أن تشيرا إلى بداية العصر الحديث :
· في 1485،
·  جاء نهاية حرب الوردتين
· وبعد اختراع المطبعة ، ويليام كاكستون أصدر الكتاب الخيالي الأول لكي ينشر في إنجلترا
· إعادة رواية السيد توماس مالوري لأساطير آرثر بإعتبار آرثر قد مات .
· في عام 1492، 
· فتحت رحلة كريستوفر كولومبوس للأمريكتين عيون الأوروبية إلى وجود العالم الجديد. 
· من الناحيتين الجغرافية والروحية ، هي مفتاح لعصر النهضة، "نهضة "  للتعليم والثقافة، والذي بلغ ذروته في إيطاليا في أوائل القرن السادس عشر، وفي بريطانيا في عهد الملكة اليزابيث الأولى، 1558-1603.


	· England emerged from the Wars of the Roses (1453–85) with a new dynasty in power,
· ( the Tudors ) 
· As with all powerful leaders, the question of succession became crucial to the continuation of power. 
·   So it was with the greatest of the Tudor monarchs :
·  Henry VIII, whose reign lasted from 1509 to 1547. In his continued attempts to father a son and heir to the line, Henry married six times. But his six wives gave him only one son and two daughters, who became
·  King Edward VI,
·  Queen Mary I, 
· and Queen Elizabeth I. 


	
· خرجت إنكلترا من حرب الوردتين  (1453–1485) مع سلالة جديدة في السلطة  أسرة ( تيودور). 
· كما هو الحال مع جميع الزعماء الأقوياء، أصبحت مسألة الخلافة حاسمة باستمرار القوة . 
· لذا كان لديها الأعظم من ملوك تيودور:
· هنري الثامن، الذي استمر حكمه من 1509 إلى 1547. 
      وفي محاولات الأب ( هنري الثامن ) المستمرة لإبنا ووريثا إلى خط الخلافة ، تزوج هنري ست مرات. ولكن زوجاته الست أعطينه ابن واحد         فقط وابنتان، الذين أصبحوا 
· الملك ادوارد السادس 
· والملكة ماري الأولى، 
· والملكة إليزابيث الأولى .



	  
· The need for the annulment of his first marriage, to Catherine of Aragon, brought Henry into direct conflict with the Catholic church, and with Pope Clement VII (1521–32) in particular.
·  In reaction to the Catholic church’s rulings, Henry took a decisive step which was to influence every aspect of English, then British, life and culture from that time onwards.
·  He ended the rule of the Catholic church in England,
·  closed (and largely destroyed) the monasteries – which had for 58 The Renaissance 1485–1660 centuries been the repository of learning, history, and culture – 
· and established himself as both the head of the church and head of state. 


	
· الحاجة إلى فسخ زواجه الأول من "كاترين أراجون"، جلب هنري في صراع مباشر مع الكنيسة الكاثوليكية، ومع البابا كليمنت السابع (1521–1532) خاصة. 
· كرد فعل على أحكام الكنيسة الكاثوليكية، أتخذ هنري خطوة حاسمة التي كانت تؤثر على كل جانب من جوانب اللغة الإنجليزية، ثم البريطانية والحياة والثقافة ومن ذلك الوقت فصاعدا. 
· انهى حكم الكنيسة الكاثوليكية في إنكلترا، 
· وأغلق (ودمر إلى حد كبير) الأديرة - التي كانت لمدة 58 قرن ( عصر النهضة 1485-1660 ) مستودع للتعلم، والتاريخ، والثقافة – 
· وفرض نفسه كرئيس الكنيسة ورئيس الدولة . 


	
· The importance of this move, known as the Reformation, is huge. In a very short period of time, centuries of religious faith, attitudes and beliefs were replaced by a new way of thinking. 
· Now, for example, the King as ‘Defender of the Faith’ was the closest human being to God – a role previously given to the Pope in Rome.
·  Now, England became Protestant, and the nation’s political and religious identity had to be redefined.
· Protestantism, which had originated with Martin Luther’s 95 Theses in Wittenberg in 1517, became the official national religion,
·  and the King rather than the Pope became head of the church.

	
· أهمية هذه الحركة ، المعروفة باسم الإصلاح، كانت عظيمة. في فترة قصيرة جداً من الزمن، تم استبدال قرون من المواقف الدينية، والإيمان والمعتقدات بطريقة جديدة للتفكير. 
· الآن، على سبيل المثال، كان الملك ك 'المدافع عن العقيدة' اﻹنسان الأقرب إلى الإله-. وهو الدور الممنوح مسبقاً للبابا في روما.
· والآن، أصبحت إنجلترا بروتستانتية، وهوية الأمة السياسية والدينية يجب أن يعاد تعريفها ، 
· البروستانتية التي نشأت مع أطروحات 95 مارتن لوثر في فيتنبرغ في 1517، أصبحت الديانة الرسمية الوطنية ,
·  والملك بدلاً من البابا أصبح رئيساً للكنيسة.


	  
· Although King Henry himself remained nominally Catholic, despite being excommunicated by the Pope,
· all the Catholic tenets, from confession to heaven and hell, were questioned.
·  It was, quite simply, the most radical revolution in beliefs ever to affect the nation. The closest equivalent shock to the nation’s religious and moral identity :
               is Charles Darwin’s On “ the Origin of Species” (1859) .
              whose theories undermined the religious and biblical beliefs of Victorian society and led to a colossal                                                                                                            
              crisis of identity and faith.


	
· على الرغم من أن الملك هنري نفسه لا يزال كاثوليك اسمياً ,على الرغم من طرده من قِبل البابا (أي حرمانه من قِبل الكنيسه الكاثوليكية) ,
· جميع المعتقدات الكاثوليكية، من الإعتراف إلى الجنة والجحيم ، شكك فيها.
· بكل بساطة، الثورة الأكثر تطرفاً في المعتقدات من أي وقت مضى للتأثير على الأمة. الصدمة المكافئة الأقرب إلى الهوية الدينية والأخلاقية في البلاد :
             هو تشارلز داروين في كتابه" أصل الأنواع " (1859)،
            النظريات التي قوضت ( أضعفت ) المعتقدات الدينية والكتاب المقدس للمجتمع الفيكتوري وأدت إلى أزمة هائلة للهوية والعقيدة .
 

	
The Reformation in the reign of Henry VIII provoked a similarly overwhelming crisis in England in the sixteenth century. England’s identity began to be separate and distinct from Europe. The nation was to affirm its individuality historically in two ways: 
· in the conquest of Empire, 
· and in the domination of the seas,
 achieved during the reign of Henry’s daughter Elizabeth I.


	
أثارت حركة الإصلاح في عهد هنري الثامن أزمة ساحقة على نحو مماثل في انكلترا في القرن السادس عشر. وبدأت هوية انجلترا لتكون منفصلة ومستقلة عن أوروبا. فقد كانت الدولة تؤكد فرديتها من الناحية التاريخية بطريقتين: 
· بالإستيلاء على الإمبراطورية، 
· وبالسيطرة على البحار، 
والتي تحققت خلال فترة حكم اليزابيث الأولى ابنة هنري .


	     
 Henry VIII’s break with Rome was not carried out as an isolated rebellion.
 Two European thinkers, in particular, established the climate which made it possible :
· The first of these was the Dutch scholar Erasmus 
· whose enthusiasm for classical literature was a major source for the revival in classical learning.
·       His contempt for the narrowness of Catholic monasticism (expressed in The Praise of Folly) was not an attempt to deny the authority of the Pope, but a challenge to the corruption of the  Catholic church.

	
انفصال هنري الثامن مع روما لم ينفذ كإنفصال تمرد. 
اثنين من المفكرين الأوروبيين بشكل خاص ، خلقا المناخ لإحتمالية ذلك : 
· وكان أول هذه الباحث الهولندي إيراسموس 
· الذي حماسه للأدب الكلاسيكي ( التقليدي ) كان مصدرا رئيسيا لنهضة التعليم التقليدي.
·  واحتقاره لضيق الرهبنة الكاثوليكية معبراً عنها بـ( مديح الحماقة) لم تكن محاولة لإنكار سلطة البابا، ولكن تصدياً لفساد الكنيسة الكاثوليكية.





	· Erasmus had no time for unnecessary ritual, the sale of pardons and religious relics.
· He wished to return to the values of the early Christian church and in order to do so, produced a Greek edition (1516) of the Scriptures in place of the existing Latin one. 
· Through his visits to England, Erasmus became a friend of  Sir Thomas More, who was later beheaded for refusing to support Henry VIII’s divorce from Catherine of Aragon. 
· Although much of Erasmus’s work prepared the ground for Protestant reforms, his aim was to purify and remodel the Catholic church, not to break away from it. He represented the voice of learning and knowledge, of liberal culture and tolerance.


	· كان ايراسموس ليس لديه وقت لطقوس أوشعائر دينية لا داعي لها ( المقصود شعائر ابتدعها بعض مدعي الدين )، مثل => بيع صكوك الغفران والآثار الدينية. 
· وتمنى العودة الى قيم الكنيسة المسيحية القديمة وأنتج من أجل القيام بذلك، طبعة يونانية (1516) من الكتاب المقدس بدلاً من اللاتينية القائمة (الموجودة ) . 
· من خلال زياراته الى انكلترا، أصبح ايراسموس صديق السيد توماس مور، الذي أعدم في وقت لاحق لرفضه دعم طلاق الملك هنري الثامن من" كاترين أراغون". 
· وعلى الرغم من أن معظم عمل ايراسموس مهد الطريق للإصلاحات البروتستانتية، وإن هدفه كان لتنقية وإعادة تشكيل الكنيسة الكاثوليكية، وليس للإنفصال بعيدا عن ذلك . انه يمثل صوت العلم والمعرفة، والثقافة الليبرالية والتسامح.


	· it was a quite different temperament, the German Martin Luther’s, which marked the decisive break with Rome.
·  Luther agreed with much of what Erasmus said about the corruption of the Catholic church but they disagreed on their responses and Luther refused to submit to the Pope’s authority.
·  Many historians regard 1517, when Luther pinned to a chapel door his 95 Theses Against the Sale of Papal Indulgences, as the start of the Reformation and the birth of Protestantism.
·  Luther’s continuing opposition to the Pope led to his excommunication (1521) and the further spread of religious individualism in Northern Europe.
·  It is against this background that we should place Henry VIII’s adoption of the role of the head of the English church and the church’s own quite separate style of Anglicanism. 

	
· وكان طباع مختلفة تماما، "الألماني مارتن لوثر" في، الذي يمثل قطيعة حاسمة مع روما. 
· لوثر واتفق مع كثير مما قاله إيراسموس عن فساد الكنيسة الكاثوليكية ولكن فإنهم يختلفون في ردودهم ولوثر رفض الخضوع لسلطة البابا. 
· كثير من المؤرخين يعتبرون 1517، عندما علق لوثر على باب الكنيسة الأطروحات 95 له , ضد بيع صكوك الغفران البابوية، كبداية الإصلاح ومولد البروتستانتية. 
· استمرار معارضة لوثر للبابا أدت إلى طرده (1521) , و زيادة انتشار الفردانية الدينية في أوروبا الشمالية. 
· من هذا المنطلق ينبغي أن نضع اعتماد هنري الثامن في دور رئيس الكنيسة الإنجليزية والكنيسة نفسها نمط مستقل تماما عن الأنجليكانية ..
 






	· Luther’s mission in developing the church outside Catholicism was taken up by the Frenchman, Jean Calvin.
· Like Luther, Calvin saw the Bible as the literal word of God and the very foundation for his ideas. 
· For the last twenty years of Calvin’s life, Geneva became the powerhouse of Protestantism. 
· It functioned as a model of civic organization and behaviour and included a much stricter morality –
·  for example : 
· dress was austere,
·  patriarchy took a stronger grip,
·  drama was censored, 
· women were drowned and men beheaded for adultery. 

	
· دور لوثر في التطوير خارج الكنيسة الكاثوليكية تناولها الفرنسي جان كالفن. 
· وبمثل لوثر، كالفن يرى أن الكتاب المقدس هو كلمة الله والركيزة الأساسية لأفكاره.
·  طوال السنوات العشرين الماضية من حياة كالفن، أصبحت جنيف القوة (مركز النفوذ) للبروتستانتية.
·  أنها تعمل كنموذج للتنظيم المدني والسلوك والمتضمن مبادىء أخلاقية أشد صرامة بكثير – 
· على سبيل المثال : 
· اللباس كان صارماً ،
·  السلطة الأبوية (وهو نظام تكون فيه القوامة أوالحكم أوالرئاسة للرجل) أحاطت قبضة أقوى ,
·  كانت رقابة المسرحيات ,
·  ونساء أغرقن ورجال قطعت رؤوسهم بسبب الزنا.

	· This was significant because the ideas developed in Geneva spread to regions of Northern Europe, including Scotland and the non-conformist tradition in England and Wales.
·  This influential movement culminated a century later in the triumph of Cromwell’s Puritan Commonwealth. After the Reformation,
·  the place of man in the world  had to be re-examined. This was a world which was expanding. 
· In 1492,Christopher Columbus travelled in search of the Indies, landing first in the Caribbean island of Hispaniola. For many years he was credited with having ‘discovered’ the Americas. 

	· وهذا مهم لأن الأفكار التي نمت في جنيف امتدت إلى مناطق شمال أوروبا، بما في ذلك اسكتلندا والتقليد المنفلت في إنكلترا وويلز.
· وتوجت هذه الحركة المؤثرة بعد قرن واحد في انتصار "الكومنولث البروتستانتي" في كرومويل. بعد الإصلاح، 
· مكان الرجل في العالم يجب إعادة النظر فيه. وكان هذا العالم الذي يتوسع. 
· وسافر كريستوفر كولومبوس عام 1492، في البحث عن جزر الهند، هبط أولاً في جزيرة هيسبانيولا الكاريبية. لسنوات عديد-ة كان له الفضل بعد في'اكتشاف' الأمريكتين. 

	· Over the next century or so, Copernicus and Galileo would establish scientifically that the Earth was not the centre of the universe but( the sun) .
·  This expansion was reflected in the mental explorations of the time. 
· The figure of the Dutch philosopher Erasmus also takes on considerable importance here. His humanist thinking had a great influence on generations of writers whose work placed man at the centre of the universe.

	· في القرن المقبل , أو نحوه ، كوبرنيكوس ونظام غاليليو تنشئ علمياً أن الأرض ليست مركز الكون بل)  الشمس ). 
· انعكس هذا التوسع في الاستكشافات العقلية ذلك الوقت. 
· ويأخذ تصور الفيلسوف الهولندي إيراسموس أيضا على أهمية كبيرة هنا. وكان تفكيره اﻹنساني له تأثير كبير على أجيال من الكتاب الذي يقوم بعمل وضع الرجل في مركز الكون.




	It was not by accident that neo-Platonic philosophy, from the great age of classical Greece,
· became dominant in the Renaissance. 
· Its ideals of the harmony of the universe and the perfectibility of mankind, formulated before the birth of Christianity,
·  opened up the humanist ways of thinking that pervaded much European and English Renaissance writing.


	  لم يكن من قبيل المصادفة أن الفلسفة الأفلاطونية الجديدة، التي ابتدأت من زمن عظيم من اليونان القديمة ، 
· أصبحت مهيمنة في عصر النهضة. 
· مُثلها العليا لإنسجام الكون والكمال للبشرية، صيغت قبل ولادة المسيحية،
· فتحت طرق التفكير الإنساني الذي يتخلل كثيرا كتابة عصر النهضة الإنجليزية والأوروبية.


	     Literature before the Renaissance had frequently offered ideal patterns for living which were dominated by the ethos of the church, but after the Reformation the search for individual expression and meaning took over. Institutions were questioned and re-evaluated, often while being praised at the same time. But where there had been conventional modes of expression, reflecting ideal modes of behaviour – religious, heroic, or social – Renaissance writing explored the geography of the human soul, redefining its relationship with authority, history, science, and the future. 
This involved experimentation with form and genre, and an enormous variety of linguistic and literary innovations in a short period of time.


	
الأدب قبل عصرالنهضة عرض في كثير من الأحيان أنماط مثالية للعيش التي كانت تهيمن عليها روح  (أخلاقيات) الكنيسة، ولكن بعد الإصلاح تولت البحث عن التعبير والمعنى الفردي. تم استجواب المؤسسات وإعادة تقييمها، وكثيراً ما يتم الإشادة بها في الوقت نفسه. ولكن حيثما كان هناك أساليب تقليدية للتعبير، مما يعكس أوضاع مثالية للسلوك-الدينية، والبطولية ، أو الاجتماعية- 
كتابة عصرالنهضة استكشفت جغرافية الروح البشرية، إعادة تحديد علاقتها مع السلطة والتاريخ والعلوم والمستقبل. 
وشمل هذا التجريب بالشكل والنوع ومجموعة هائلة من الابتكارات اللغوية والأدبية في فترة قصيرة من الزمن.
 

	Reason was the driving force in this search for rules to govern human behaviour in the Renaissance world. 
The power and mystique of Christianity had been overthrown in one bold stroke:  where the marvellous no longer holds sway, real life has to provide explanations. Man, and the use he makes of his powers, capabilities, and free will, is thus the subject matter of Renaissance literature,
 from the early sonnets modelled on Petrarch to the English epic which closes the period( Paradise Lost), published after the Restoration, when the Renaissance had long finished.

	والسبب هو القوة الدافعة في هذا البحث عن القواعد التي تحكم السلوك البشري في عالم عصر النهضة. 
سلطة وغموض المسيحية قد أسقطا بضربة واحدة جريئة : حيث لم تعد الخوارق ( المعجزات ) تسيطر عليها ، الحياة الحقيقية تقدم إيضاحات (تفسيرات لما يحصل في الكون) . وهكذا الرجل، أنه يجعل من استخدام سلطاته، قدرات، وإرادة حرة، هو موضوع أدب عصر النهضة، 
من أوائل السوناتات على نمط بترارك إلى الملحمة الإنكليزية التي تغلق الفترة ( الفردوس المفقود ) ، 
التي نشرت بعد التجديد ، عند وقت طويل كان قد انتهى عصر النهضة،.


	     The Reformation gave cultural, philosophical, and ideological impetus to English Renaissance writing. The writers in the century following the Reformation had to explore and redefine all the concerns of humanity. In a world where old assumptions were no longer valid, where scientific discoveries questioned age-old hypotheses, and where man was the central interest, it was the writers who reflected and attempted to respond to the disintegration of former certainties. For it is when the universe is out of control that it is at its most frightening – and its most stimulating. There would never again be such an atmosphere of creative tension in the country. What was created was a language, a 
literature, and a national and international identity. 

	
     الإصلاح أعطى دفعة ثقافية وفلسفية وعقائدية لكتابة عصرالنهضة الإنجليزي . وكان الكتاب في قرن ما بعد الإصلاح يستكشف ويعيد تعريف جميع الإهتمامات الإنسانية. في عالم كانت الافتراضات القديمة لم تعد صالحة، حيث الاكتشافات العلمية تشكك بالفرضيات القديمة ، وفيها كان الرجل مركز الإهتمام ، وكان الكتاب الذين عكسوا وسعوا في الرد على تفكك الحقائق السابقة. لأنه عندما يخرج الكون عن نطاق السيطرة فإنه في أكثر تخويفه –  وأكثر إثارته . لن يكون هناك ابدأ مرة أخرى مثل جو من التوتر الإبداعي في البلد. وكان ما تم إنشاؤه أدب، لغة وهوية وطنية ودولية. 


	      At the same time there occurred the growth, some historians would say the birth, of modern science, mathematics and astronomy. In the fourth decade of the sixteenth century
 Copernicus replaced Aristotle’s system with the sun, rather than the Earth, at the centre of the universe.
 In anatomy, Harvey discovered (1628) the circulation of the blood, building on sixteenth-century work in Italy. There was a similar explosion from the start of the seventeenth century in the discovery, development and use of clocks, telescopes, thermometers, compasses, microscopes – all instruments designed to measure and investigate more closely the visible and invisible world. 


	في الوقت نفسه هناك حدث النمو، يقول بعض المؤرخين أن ولادة، العلوم الحديثة والرياضيات وعلم الفلك. في العقد الرابع من القرن السادس عشر كوبرنيكوس استبدل نظام أرسطو بالشمس بدلاً من الأرض في مركزية الكون .
( كوبرنيكوس يقول أن الشمس مركز الكون ) <----> ( أرسطو يقول أن الأرض مركز الكون ).
 في علم التشريح، اكتشف هارفي (1628) الدورة الدموية ، بناء على أعمال القرن السادس عشر في إيطاليا. 
وكان هناك انفجار مماثل من البداية القرن السابع عشر في اكتشاف وتطوير واستخدام الساعات، التلسكوبات ( المناظير ) ، مقاييس الحرارة، البوصلات، المجاهر – جميع الآلآت صممت للقياس والتحقق ( التحري) بشكل أكثر دقة للعالم المرئي والغير مرئي . 


	The writing of the era was the most extensive exploration of human freedom since the classical period. This led English literature to a new religious, social and moral identity which it maintained until the mid nineteenth century.
 English became one of the richest and most varied of world literatures, and is still the object of interest and study in places and times distant from its origin.
 The Reformation and the century of cultural adjustment and conflict which followed are crucial keys in understanding English literature’s many identities. 


	وكانت كتابة العصر استكشاف أكثر شمولاً لحرية الإنسان منذ الفترة القديمة. وهذا قاد الأدب الإنجليزي إلى هوية دينية وإجتماعية وأخلاقية جديدة الذي حافظت عليه حتى منتصف القرن التاسع عشر.
 الإنجليزية أصبحت واحدة من أغنى وأكثر تنوعاً للآداب العالمية، وما زال موضع اهتمام ودراسة في أماكن وأوقات بعيدة عن أصلها ( منشأها ) . في الإصلاح وقرن التكيف الثقافي والنزاعات التي أعقبته مفاتيح حاسمة في فهم العديد من هويات الأدب الإنجليزي.


	 The literature of the English Renaissance contains some of the greatest names in all world literature: Shakespeare, Marlowe, Webster, and Jonson, among) the dramatists (; 
Sidney, Spenser, Donne, and Milton among )the poets (;
 Bacon, Nashe, Raleigh, Browne, and Hooker)  in prose (;
 and, at the centre of them all," the Authorised Version" of the Bible, published in 1611. 


	أدب النهضة الإنجليزية يحتوي على بعض أعظم الأسماء في جميع المؤلفات العالمية: 
شكسبير، مارلو، وبستر، وجونسون، (بين المسرحيين) ؛ 
سيدني، سبنسر ودون ميلتون (بين الشعراء) ؛
 بيكون، ناش، رالي، براون، وهوكر (في النثر) ؛ 
 وفي مركز كلاً منهم ، " النسخة المعتمدة" من الكتاب المقدس، نشرت في 1611. 




	    So many great names and texts are involved because so many questions were under debate:
 what is man ?,
 what is life for ?,
 why is life so short ?,
 what is good and bad (and who is to judge) ?,
 what is a king ?, what is love ?
 These are questions which have been the stuff of literature and of philosophy since the beginning of time, but they were never so actively and thoroughly made a part of everyday discussion as in the Elizabethan and Jacobean ages. 

	وتشارك العديد من الأسماء الكبيرة والنصوص لأن العديد من الأسئلة كانت قيد المناقشة: 
ما هو الرجل ؟، 
ما هي الحياة بالنسبة لـ ؟
لماذا الحياة قصيرة جداً ؟ 
وما هو الجيد والسيء (ومن هو الذي يحكم)،
 ما هو الملك ؟، 
ما هو الحب؟ 
هذه هي الأسئلة التي كانت مادة للأدب والفلسفة منذ بداية الزمن ، لكنها لم تكن كذلك بفعالية وبدقة جعل جزء من المناقشة اليومية كما هو الحال في العصور الإليزابيثي واليعقوبي.

	· Politically, it was an unsettled time.
·  Although Elizabeth reigned for some forty-five years, there were constant threats, plots, and potential rebellions against her.
·  Protestant extremists (Puritans) were a constant presence; many people left the country for religious reasons, in order to set up the first colonies in Virginia and Pennsylvania, the beginnings of another New World. Catholic dissent (the Counter-Reformation) reached its most noted expression in Guy Fawkes’s "Gunpowder Plot" of 5 November 1605, still remembered on that date every year. 
· And Elizabeth’s one-time favorite, the" Earl of Essex ", led a plot against his monarch which considerably unsettled the political climate of the end of the century. 

	· سياسيا، كان وقت غير مستقراً ( مضطرباً ) . 
· على الرغم من أن إليزابيث حكمت لحوالي خمسة وأربعين عاماً، كانت هناك تهديدات مستمرة ومؤامرات وثورات محتملة ضدها. 
· المتطرفين البروتستانت ( المتشددون) بوجود مستمر؛ كثير من الناس غادروا البلد لأسباب دينية، من أجل إقامة المستعمرات الأولى في فيرجينيا وبنسلفانيا، بداية لعالم جديد آخر. 
· المعارضة الكاثوليكية (لجنة الإصلاح) الذي تم التوصل إليه في التعبير أبرز في "مؤامرة البارود" جاي فوكس من 5 نوفمبر 1605، ما زال يتذكر هذا التاريخ في كل سنة. 
· وأحد المقربين السابقين للملكة اليزابيث وهو "إيرل اسيكس"، قاد مؤامرة ضد الملكة ( اليزابيث ) التي أدت لزعزعت المناخ السياسي إلى حد كبير في نهاية القرن. 



** معلومات خارجية ( لتوضيح بعض ما جاء في الفقرة السابقة " مؤامرة البارود ")
بعد أن أصبح جيمس الأول ملكا على إنجلترا في 1603م-بعدها بقليل أرخى جيمس قوانين الحظر والتي تعرضت للكاثوليك بالغرامات والأعتقال وحتى بالموت.ومع ذللك فإن الهياج الناتج في البرلمان أقنعه بالعدول عن قراره وقد أشعر هذا الفعل الكاثوليك بالخيانة من قبل الملك.وقد قررت مجموعة من الشباب الكاثوليك المتحمسين الاستيلاء على مقاليد الأمور وذلك عن طريق تدمير الحكومة الإنجليزية بأكملها.وعلى إثر ذلك قاموا بتهريب براميل من البارود في سراديب البرلمان, وقد استعد جاي فوكس لإشعال هذه البراميل في 5 نوفمبر 1605م، عندما يجتمع الملك واللوردات والأعيان في البرلمان.ولكن المؤامرة تم اكتشافها عن طريق الخيانة ومن ثم تم القبض على المتآمرين وإعدامهم.وقد حفرت هذه الذكرى مكانها في ذاكرة الإنجليز، وأصبح إشعال النيران للاحتفال وحرق دمية تدعى (جاي)عادة سنوية يحتفلون بها ضمن احتفالات ليلة البون فاير احتفاءا بنجاة الملك.
  



	· Elizabeth’s reign did, however, give the nation some sense of stability, and a considerable sense of national and religious triumph when,
·  in 1588, "the Spanish Armada", the fleet of the Catholic King Philip of Spain, was defeated. 
· England had sovereignty over the seas, and her seamen (pirates or heroes, depending on one’s point of view) plundered the gold of the Spanish Empire to make their own Queen the richest and most powerful monarch in the world. 


	
· عهد إليزابيث، بيد أن يعطي الأمة قدر من الاستقرار، وإحساس كبير بانتصار القومية والدينية، 
· في عام 1588، "أسطول أرمادا الإسبانية"، أسطول فيليب الملك الكاثوليكي لإسبانيا، هزم. 
· كان لإنجلترا السيادة على البحار، و البحارة (القراصنة أو الأبطال، اعتماداً على وجهة نظرواحدة) نهب ذهب "الإمبراطورية الإسبانية" لجعل الملكة الخاصة بهم الملكة الأغنى والاقوى في العالم.

	· With this growth in the wealth and political importance of the nation, London developed in size and importance as the nation’s capital. 
· The increasing population could not normally read or write, but did go to the theatre.
·  Hence, from the foundation of the first public theatre in 1576, the stage became the forum for debate, spectacle, and entertainment.
·  It was the place where the writer took his work to an audience which might include the Queen herself and the lowliest of her subjects. Hand in hand with the growth in theatrical expression goes the growth of modern English as a national language.



	· ومع هذا النمو في الثروة والأهمية السياسية للأمة، وضعت لندن في حجمها وأهميتها كعاصمة البلاد.
·  قد يكون تزايد عدد السكان التي لا تقرأ عادة ولا تكتب، ولكنهم يذهبون للمسارح . 
· لذا ، أسس المسرح العام الأول في عام 1576، المسرح أصبح مكان للإجتماع والمناقشة والمشاهدة، والترفيه. 
· كان المكان الذي فيه يأخذ الكاتب عمله إلى جمهور الذي قد يتضمن الملكة نفسها والأكثر تواضعاً من مواضيعها. جنبا إلى جنب مع النمو في التعبير المسرحي يذهب نمو اللغة الإنجليزية الحديثة كلغة وطنية.
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